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ANALYSIS OF PERIPHRASES USED INSTEAD OF VARIOUS MEDICINAL PLANTS
(ON THE MATERIAL OF ENGLISH AND UZBEKS LANGUAGES)

ANNOTATION
This article is devoted to the analysis of periphrases used instead of medicinal plants. The scientific
significance of the article is seen in the fact that the linguistic features of medical paraphrases in the
English and Uzbek languages are revealed and scientific views are expressed. The article analyzes
the English and Uzbek periphrases used instead of medicinal plants and herbs. The views expressed
in this article are research by scientific representation when covering linguistic services in Uzbek
and English.
Keywords: periphrasis, medicinal plants, language, linguistics, Uzbek language, English language,
description, medical linguistics, medical periphrasis, journalism.

bu3 kynmanuk xaétuMu3ga MablyM OMp BOKEIHMK XaKHIard axOOpOTHH, IIYHHHIJIEK, Iy
BOKCJIMKKAa OyiIraH MyHOCA0ATMMHU3HHM, XHCCHM KEUMHMAJIApUMU3HU wudoanamma Typiau
BocuTanapaan doigananamus. Bokenukau ndoganamaa Oup KaH4a ycyJuiap MaBxya 0ynu0, yiap
KOMMYHUKATHB HHTCHIIMSIHAHT 103ara YNKUIIATa XU3MAaT KHJIa Iu.

Yupoiinu, xo3ubanop, €KMMIM HYTK Oapda 3aMoHIapja Xam IyHEHUHT Oapya TWiapuia
XaM MHCOH 30THMHM Y3Mra kaji0 3Ta OJITAaHJIMTH, IIyHJAl HYTK 3rajapy XajK opacuia Bou3Jap,
HOTHKJIAp, CyXaHJOHJIap cudaTtuaa KaJpJaHuO KeJWHTaHJIWIH Xed OupuMusra cup smac. byrynru
naBp Tajnabw ro3acuaad €Hpamaauran Oyicak, 6apda kacO sramapu ¥3 coxacuna myBaddakusTra
SPUIIMIITHA UCTAca YHT aBBAJIO, HYTKUHU TabCHPJIMTHHHA TABMUHIIAH OJIUIIH 3apyp.

Kamumaan kummiap Hapca-xoAucanap Xakuja HIyHYakd MabJIyMOT OepuOruHa Kojamac/jaH,
OaKi  yJapHUHT MYXHM XYyCYCHUATJIAPUHHU TacBHUpiad, Kuecmad, y3ura xoc OenruiapuHu
u(opanamra xapakar KWIKIITaH Ba HaTWXKaJa TUJIHUHI TaCBUPUIN BOCHTAJapH IIAKJUIAHTaH. AHa
IIyH/Iail BOocHTaNIapAad Oupu nepudpaszaiapaup.

bamunit amabuérnapna, myOoIMCTHCTUKA Ba sSHAa KYNTHHA coxajapa, Cy3jalryB yciayOuma
CY3/llapHMHI KaliTa Ba KalTa TaKpOpJaHWIIM THUHIJIOBYWIAPHU 3E€PUKTUPHUILN OKHOATHAA
nepudpazanap TwinMusga naigo oynran. Ilepudpaszanap TUIMMHU3ZHUHT JdyFaT OoMiuruia Tamnép
X0J/1a MaBxkyJA Oynaau Ba 11y OouC yJIapHU TYypFyH cy3 OuUpHKManapu KaTopura KUPUTaMU3.
bomkauya kunub aiftranaa nepudpaza Oy OUpoH OUp CY3HUHI MKKMHYM HOMJIAHULIU EKU TaKpop
KYJUTAIIHWHT OJIIMHU OJIMII YY9yH OolllKaua KO HomtaHuimmra antunaam [11, 8164].

[lepudpaza xaxoH TWIMIYHOCIUTUAA €Tapiuya TaAKUK KWIMHTAH Ba Typiuya
tabpudnanagu. Twmmyrocnukaa XX acpuunr 70 —itwuiapuaan 6onuiad nepudpaszanapra OyiraHn
Ku3ukum  yeau.  bupuaum  6ynu6  B.ILI'puropeeB  TagkukoTiapuaa — cy3-o0pas-aeHoTaT
MyHOcabaTiapy HyKTau Ha3apuJaH JHHTBUCTUK MyaMMO cudartujga "HOITHK HYTKHH XOCHII
KUJIMIITHUHT 3HT €pKUH, KM3UKapJIM Ba UCTUKOOIUIM ycyimapuaaH Oupu" cudaruia TacBUpIJIaHTaH
[5, 122]. IlepudpazamapHUHI 3KCHOPECCUB XyCyCUSTIapH, yciayOuil ¢urypaiap Ba TpoIuiap
TU3UMHJIATH YpHU Xamaa ¢ebs oupukmanu tumiapu C.S1.MakapoBa Ky3aTHiIapua XaM MaBxyz
[8, 55]. by maBpma IO.[.AnpecssH TomoHWmaH mepudpazamus MOXUATHHH OYHO Oepwuinra
KapaTWiraH TajJKuH TWJIIIYHOCHAapJa ajJoxXuia KU3UKUII YHUFOTAU. VIHCOHHUHI ¥3U JMHTBHCTHUK
nepudpazauusian KoOuwnustura sra. SIbHUKUM, MHCOHUAT XOXJaraH Hapca (KE€HI MabHOJa)HU
taakkypuaa oopasnu udonanail onui Koounustura sra oynanu [2, 176].

A.HKoxun Tankukoriapuiga  "XOIMCAJIApPHUHI  MKKUHYM  HOMiapu", HYTKHHUHI
SKCIIPECCUBIIMTMHU OLIMPUII BocuTacu cudaruga takauM stwirad [7, 89]. bunobapun, 80-
WWIUTapHUHT UKKUHYY pMUAaH Oonutad nepudpaszara KU3UKUII sHAJa Kydalau Ba XOCWIJI OYIuIl
nynnapu, nepudpasalapHUHT MaB3yBUH TypyXJapu, CEMaHTUK-CTPYKTYp TypJiapH, nepudepuk
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OMpUKMaJApHUHT THIOJOTUK TaaKuKH [3, 97], wkoakop acapiapuaa nepudpazaiapHy KyJiall,
JOUHUM MaTHIapaa nepudpasananrad OupukMaiap TaIKUKUTa ajJoxuaa ypry Oepuiiu.

Katpun @yke nepudpazanapHUHT Typiu Japaxana Oyiauil a) JoKyTHB (axO60poT O6epui); 0)
IparMaTtuk (IbHU MaKcaj Ba MyalisiH Ba3UsT/la TUHIJIOBUMIa TabCcUpUra Kapad); B) pam3uil (Oaauuii
MaTHJapAa XoJucajapHu TaBcudamaa) ycymwiapuau wnuiad uwukam [10, 129], dpaniys
tumuyHocu Ill.bamnu nepudpazanapra “bukp (Kymiaa)HU TakKpOpJallHUHT KEHraWTUpUIraH
makiu” gest 6axo oepran [4, 35].

SAna xaTop mManOanapaa nepudpasa coana TyIIyHUYaHU KHUHH YCYJIap OpPKaIH TabpHuanl
(.B.ApHonba), 6up TymryH4aHu Oup Heda cyznap opkanu atam (M.B.JlJoMmoHocoB), heHOMEHHUHT
MaHTHKUK udomacuau xuccuit udomara anMamrtupuin (A.A.Ilorebns: “Anabuért Hazapusicu
Xxakuaa scnatmanap’), oopasnu cuHoHuM (A.M.EdumoB), onauil cy3uu TaBcuduoBun OUpUKMa
ounan anmamrupuin (O.C.AxMaHoBa), Cy3HU KeHI'poK udoma st (Airdaitynsl ©.) cudatuaa
tymyHtupunaan  [1, 312]. Ilapadpaza roHOHYA CHUKWIraH HYTKHUHT OaTadCcuil, KEHI
TYUIYHTHpUITaHU OYynu0, cy3HM Oomka Oup cy3 OunanH udonpanam, OUp CY3HH H30XJAll y4yH
cy3napuu y3raptupwil [6, 257] cudaruna 6axonaHaau.

V36ex TummyHocauruga nepudpasara Kyimmarnda tabpud Oepmmam: mepudpasa 6y
OOpJMKIard Hapca Ba BOKEaJapHUHI HOMHUHHM TYFPHUJAH-TYFpU aTamacjaH, yJapHU OWUJIBOCHTA,
SbHU TYpJIM XWI cy3 €Ku TacBUpui mbOopanap OwiaH udopanamr; Maxo3uil udonanapran oupw,
Oomikava KWinb aifTranga KMHOS, HICTHOpA Ba TacBUpuUM udoa aTamanapu XxucobaaHaau (MacaiaH,
"mebp" YpHUAa "XaliBoHnap moxu'"; "naxra" ypHuaa "ok ontuH", Anuiep HaBouit ypHuna "y36ex
anabuit THJIMHHUHT acocyucu" nboparapuHUHT KYJUTAaHWINLIN). (Kapanr:
https://qomus.info/encyclopedia/cat-p/perifraza-uz/)

[lepudpazana TacBupnmaHa€TraH TYNIYHYaHHHT AifHM MaTH Ba Ba3HWAT YYyH SHT MYyXUM
cudatu, OenrucH, Xycycusartu OupuHuu Ypunra kyiwiagu. Ilepudpazanunr acocuil Basudacu
MATHHUHT HWQOIABUAIUTHHE, Oa8HHMHT TabCUPYAHIWTHHU OUIMPHUIIIND, IIYHHHT Y4YyH YIap
acocaH Oamuuii amaOuér TWIMAA, MyOJUTCUCTUK Ba OF3aKU HYTKAA y4palIu, WIMHA HYTKIa 3ca
TaCBUPHUIUIMKAAH X0 Oynanu Ba TepMHH cudatuaa Kymwianwiaau. Cy3nanryB HYTKHIA KYII
WIUIATIIAIIYA OKAOATUIa CHHOHUMIIAp OWJIaH alallITHPHUIIA]IN.

Hadakar mnyOnuctuctuk coxamapma, Oanku Oomka Oapya WyHanumuiapga Xxam
nepudpazanap kenr Kymutanwianu. Ly GapoGapuma, makonanapaa €Ky OF3akd HYTKJa XaM KaiTa
Ba KaiiTa TaKpOpJIaMaciauK YU4yH KyJUIaHUJIA U,

Ymly Makonaza Typau Xwil Mmu@poOaxm YCUMIMKIAPHU YpHUra KYyJUIaHWIAIUraH
nepudpazanapHu TaxJaua Kuwiamus. byHmail mepudpaszanap mmdobdaxim ycumimkiapra HucOaTaH
KYJUTaHWIKO, yJIApHUHT MYXUM O€NTrU-XyCyCHSITIapuHM 00pasznu udojanamra Xu3mar KHIaIu.
Kyinaa y36ex tunuparu mugoOaxim YCUMIMK Ba THEXJIap/aH HaMyHalap KeJtupwirad: Tabuar
100opran “re3 épaam”. Ilerpyiika xurap yuyH xyaa ¢oinanu.OBKaTHU Ky UCTEbMOJ KUJITaHAa
€pnam Oepamu. [lemo6 xangoBun xycycusty xam MaBxya. (“lapakun”. Ne51. 20.12.2018. 51-6.)
Moitueuak —mmpoueuak.(“LUudo-undo” Nel6. 20.04.2017. 32-0.

Kopasupkauar onmnok d¢a3uiaaraapu. 2670 w1 MyKaagaMm CHoojl Taxradajgapra €3wiraH
KuTOONMapra Kaparanjaa, 3UPK “KOHHHM TO3aJI0BYM” OMUJ TapuKacHaa KaJpJiaHTaH. 3UpK-
napaiapra kapumu 3upx. (“ludo-uado” Nel6. 20.04.2017. 35-36-6.)

ATupryn moiiu — mm¢poHMHr 0oiin. Atupryn mypad6ocu — napa aaocu. (“LLndo-ungo” Nels.
11.04.2019. 34-35-6.)

Towmrtukon —papaaapra KaakoH. (“ILudo-ungo” Nel2. 21.03.2019. 34-6.)

OapamMruéx — >KeHIleH TUHIMPMAcH OpraHu3MHHU YMYMUM KyBBaT/IoOBUM Tabcupra ara. (“Zlokrop
npecc” Ne6. 09.02.2017.41-0.)

CreBus — “y30exaamran ruéx”. (“ludo-uado” Ne2. 11.01.2018. 35-6.)

Homu ayuuk, mmdocn mupuH Tom. AYyuK Toll Xajk TaboOaTuaa Ba THOOMETHA a3ainjaH
kymutaan6 kemuHaau. (“Ludo-undo” Ne2. 11.01.2018. 5-6.);

Kagumru XxuTolnuk mugokopiap 4ydyK MUSHU TY3a/UIMK Ba EHUIMKHY CakJIoBYM “XaéT niaauzn”
— KEHIIICH/IaH KEHUHTH UKKUHYH 1opu 1e6 xucoomamanu. (“Iudo-uado™ Nel2. 23.03.2017. 35-
0.)
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3urup — WMMOoJ THIacH. UyHky y kymnad mmdobaxin xycycusriapra sra.

(“Hdapaxun” Nel. 3.01.2019. 42-6.)

Ky3ukopun — xamo3uk, xam mugo. (“ludo-undo™ Ned4. 03.11.2016. 40-6.)

AnTox — napasiapra Tyranok. (“Ludo-undo” Ne3. 18.01.2018. 17-6.)

Mo — Tadub. (“lUudo-undo”Ne7. 18.02.2016. 34-6.)

Ensarys — naBoaoBun maxmya. (“Tamxuc” Nel9. 10.05.2016. 9-6.)

bomr mamosnnaranaa — ucupuk keaap aasora.(“Lludo-undo” Ned46. 14.11.2013. 19-6.)

V36ex trnga Meqyrnia ruéxu — ynka maaxamu. (“apaxan” Ne2. 10.01.2019. 44-6.)

Eponry: (repan) — XakuKuii yii mmdgokopu. AifHuKca, OHKOJIOTHK KacalIuIy MaBxKy/l 6emMopiap
yuyH ¢oiinacu kyn.YHu 6exu3 ATupmox, 1e6 arammaiiau. (“Lapaxun” Ne6. 07.02.2019.46-0.)
TunwianTupyBun ruéxgap. Snnu3, JTUMOHYTH, BajepuaHa KkaOu ruéxjap acalnapHu
tuaunantupaan. (“Hapaxan” Nel6. 18.04.2019.42-6.)

Kyiiuga §yeumnuk Ba ruéxgiapra  HucOaTaH —KyJUIaHWIQJUTaH MHIIU3 — TUIMAArd
nepudpazagapHu TaxJ A STaMH3:

Menynnca rtuéxwkyaa doimganu yT-ruéxjpapnan  0ynmub, Oy TruéXHHM KyWuaaruya
nepudpazanamrupuianu: “Pulmonaria officinalis, common names lungwort, common lungwort,
Mary's tears or Our Lady's milk drops, is a herbaceous rhizomatous evergreen perennial plant of
the genus Pulmonaria, belonging to the family Boraginaceae” [Kapanr: www.wikipedia.org]. Sipa1n
MenyHuca THEXU XalK opacuaa “Mary’s tears” yoki “Our Lady’s milk drops” Homnapu Ounan
nepudpazananTUpUIraH.

KelirHru MUCOIHM TaxJIWi 3Tafuran Oyicak, 3apuadbun ycumiuruau “healing spice” sibHu
“mmdobaxur 3upaBop” nepudpaszacu Owinan Kymwtanunaau. “Turmeric itself has also been known to
be a “healing spice” and has been wused to help many ailments” [Kapanr:
www.nutritionstripped.com].

Nuarmms  twmna wMoityedaknu  “herbal aspirin”  (acnmpun ruéxu) mnepudpaszacuga
kymraamianu: “Described as “herbal aspirin”, chamomile is one of the leading herbal remedies
worldwide” [Kapaur: www.healthybutsmart.com]. Acnupun nopu Bocutacu OynuO, 0ol
OFpHUKJIApU Ba TYpPJIHM OFPHUKJIApra TaBOIHD.

Pomamika xam Xyamu my Jopu XyCycHsiTUTa 3ra Oyiranu cababiv, yHH TaOUHMi actiupuH
ne6 aramamgu: “How strong is the evidence base behind “nature’s aspirin”?” [Kapanr:
www.healthybutsmart.com].

bubapus ycumnuru (po3MapuH) SHIMKIONEAUAAAa KyiHuaarnya Taspuduanagu: “Known as
"herb of remembrance", rosemary also has long been tied to legends and traditions.” [Kapanr:
www.newworldencyclopedia.org/entry/Rosemary]. Kamum 3amonnapman 6epu Oy Xymoyi VT
XOTUpaHU SXUIWIAII XYCyCHUSITIIapura sra Je0 HIIOHWIraH. ODXTUMOJI, LIYHUHI y4dyH Oubapus
anabuérna Ba (oJKIOpAa COOUKIMKHUHI XamJla, XOTUPAHUHI THMCOJMra aiiaHraH. SlHa Oup
Oomika ManOaga HaakaT XOTUPAHUHT TUMCOJIMra OajiKku AYCTIMK Ba MyXa00aTHU XaM TUMCOJIHUTa
ku€cianran: Rosemary is traditionally known as the herb of remembrance and friendship. Also
known as Mary’s mantle and compass weed, rosemary is a lovely, sweet scented, shrubby
perennial in Mediterranean countries that can be grown as an annual in Northern climates or as an
indoor potted plant [Kapaur: www.gardenmanage.com].

Keltunru muconpga, “cat’s ear” yeumnmru xakuga myHjnai nedwirad: “Dandelions are so
similar to cat’s ears (Hypochoeris) that cat’s ears are also known as "false dandelions" [Kapanr:
www.ricomeccanica.com]. By Vycumiuk MoMmokaliMOKKa Yyxmaranauru cabadmu yau “false
dandelions” spHU angaMy MOMOKaNMOK /€0 nepudpazanaliTHpUITraH.

Operano ycumnuru “joy of the mountain” ne6 nepudpazanamrupunaau: “With a name
derived from the Greek for "joy of the mountain" [Kapanr:
www.newworldencyclopedia.org/entry/Oregano].

HUcmanok ycummurum Oapya MWUIaTiapia XaM KEHI KaMmMpoBla KYJUTAHWIAIWA. YHUHT
doliganapu xymasm OUCEp, XyCycaH HMMYHUTETHH MycTaxkamiaiian. MHTIM3 scukionenuscuia
yHra Kyiuaaruda tabpud Oepunaau: “The myth about spinach and its high iron content may have
first been propagated by Dr. E. von Wolf in 1870, because a misplaced decimal point in his
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publication led to an iron-content figure that was ten times too high. In 1937, German chemists
reinvestigated this "miracle vegetable" and corrected the mistake”
[Kapanr:https://www.plantgrower.org/spinach.html] Tapxumacu: Mcmaniok Ba yHHHT TapKuOugaru
TEMUPHUHI IOKOPH MHKAOpPH Xakujaru adcoHaHu nactiaad nokrop D. BoH Bond 1870 innnpa
Tapru0 KwiraH OYJIWIIM MYMKHH, YYHKH YHUHI HalIpuJa HOTYFpPU JKOMJIAITHpWITraH Kacp VH
OapaBap [OKOpH OynraH TeMUp TapkuOugaru pakamra onau0 kenau. 1937 iwima Hemwuc
kuMérapiapu ymoy "Myku3zaBuil cab3aBoT" HU KaiiTa TEKIIMPAUIAp Ba XaTOHU Ty3aTaAujap.

SAna Oup Myxu3aBU YcumimkiIapaaHn Oupu Oy ajoe Bepa Tyidu XucoOnaHaaw. YHU
Kamumru Mucpnuk “abaguitnuk rynau” ne6 nepudpazanamtupuiirad. bynu Kyiugarn maxkosiazaa
KEeNTUPWITaH MaTHAaH Ounummmu3 MymMkuH: “2000 years ago, the Greek scientists regarded Aloe
vera as “the universal panacea”. The Egyptians called Aloe “the plant of immortality”. Today,
the Aloe vera plant has been used for various purposes in dermatology” [9, 164]. By nepudpaza
KEHT KyJUIaHWIran 0ynuo, 6omrka ManOaga Xxam OyHU y4paTUIITUMU3 MYMKHH.

Keitmarn muconma Anoe rymuan “plant of immortality” ne6 nepudpazanamrupunras:
“According to a study published in the Indian Journal of Dermatology, in ancient Egypt, they called
Aloe vera that “plant of immortality” [Kapanr: www.medicalnewstoday.com]. bomka Oup
manOana “Nine health benefits and medical uses of Aloe vera” capiaBxacw ocTHaa YOIl STHITaH
Makoaja Oy ryira “axonud ycuMmiamk™” ned aTaiuimuHu u3oxaad yrunran: “Aloe vera, sometimes
described as a “wonder plant”, is a short-stemmed shrub. Aloe is a genus that contains more than
500 species of flowering succulent plants [Kapanr:
https://www.medicalnewstoday.com/articles/265800].

Paiixon ruéx ycumuuru 6apua xank taboOatuaa ¢oiinanu Ba mudobdaxm aed TOnuiIraHu
X€4 KAMTa CHp dMac. YHU WHTIU3 TAAKUKOTIMIAPH 3 MaKojalapuaa Typiu nepudpaszanap Onnan
n3oxJjamrad. Mucon yuyH sHImKIoneausaa yau “royal herb” ne6 nepudpazanamrupunran: “Basil
has a long history of use, being known as the “royal herb” in ancient Greece, and employed in
various cultures not only for culinary but also medicinal and religious use” [Kapanr:
https://www.newworldencyclopedia.org/entry/Basil]. flna 6omka O6up manbama “king of herbs”
SbHU MKUPOoOaXII YCUMIUKIAPHUHT KUPOJIM HOMU Omilan nepudpazanamrupuiras: “It is also called
the "king of herbs' and the "royal herb". The name "basil" comes from Greek PaciAuov eutdv
(basilikon phuton), "royal/kingly plant" [Kapanr: www.evergetikon.gr].

Veummnk Ba ruéxnapan ndojanoBun sHa Kymnab nepudpazanapHu XaéTHMMH3 JaBpUJA
yupatamu3. byHnail tacBupuil udonmamap cy3 OoinMrumMuszHu OOMHTHUINTa Ba HYTKUMHU3HUHT
TAKpOPJIAHUILMHY OJAVHY OJUIITA Y3 XUCCACUHHU KyIIa/IH.

Xynoca KWIMO HIYHU aUTHII MyMKUHKH, THIILIYHOCIMKHUHI OMp Oynaru xucoOyiaHagurad
nepudpazanap xaéTuMm3ga Te3-T€3 yupajauran xoaucanapjaan Ouwpunup. HyTkm ywmpoiiny,
AKO3UOaTOop HOTHUKIap-y €3yBUWJIapaH TOpTUO owuia ab3ojapuMusrada Oapua HHCOHJIAp,
MyOJIMCTUCTUK COXAIapAaH TOPTHO TO TMOOMET coxajapwrada, XaTTo OF3aKM HYTKIAa XaM, JIeMaK
Oapua coxalapia Ba KyHIAIMK XaéTuMmusaa OyHaall TacBupuil mdomanap KEHT KYJUIAaHWUIHO
KEJTMHMOKAA. bu3 yHU rox uxtuépuii xonnaa, 6ab3an sca 0eMXTUEP HYTKMMHU3/1a UIIATHO KOJIaMU3
Ba Cy3JalllMII JaBOMMJA HIYHJal cy3napHu sparamu3. Hadakar tunmrynocnap, Ganku xap Ooup
MHCOHHMHT ¥y3U XaM SIHTM Oup nepudpazaHuHr mMyaumu Oyna ojaayd Jlecak Xed XaM Xaro
Oymanu.
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